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Ore ist alltäglich. Eine Möbelserie, die Vergangenheit und 
Zukunft verbindet. Zeitgenössisches Design, im Bewusst-
sein gestaltet, dass Material nur eine kurze Zeitspanne 
Produkt ist. Die Serie umfasst Hocker, Stuhl und Tisch.

Ore is everyday. A furniture line joining past and future. A 
contemporary design which has been created having in 
mind the ephemeral state of the material as product. The 
product line comprises stool, chair and table.

Ore, c’est la simplicité. Une série de meubles qui fait le lien 
entre passé et futur. Un design contemporain qui prend en 
compte que le matériau est un produit éphémère. La série 
comprend un tabouret, une chaise et une table.
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Die Prototypen bestehen aus thermisch verändertem Holz, 
emaillierten Metallblech und durchgehenden Schraub-
verbindungen. Thermoholz ist witterungsbeständiger 
und ermöglicht es Tropenholz durch heimische Hölzer zu 
ersetzen. Es kann in verschiedene Farbnuancen verän-
dert werden und nimmt durchgehend die Färbung an. Die 
Blechstruktur übernimmt die statische Verbindung der 
Vierkanthölzer und Flächen. Sie ist in der Wahl der Farbbe-
schichtung variabel.

The Prototypes consist of thermical processed wood, en-
mal lacquert metal sheets and bolds with complementary 
nuts. The wood has been treaded for better weather-re-
sistance resulting in a local competitor to tropical woods. 
Its colouring is pervasive and is possible in a variantion of 
shades. The metal sheet structure joins squared bars and 
surfaces. The range of the colour coating is variable.
	
Les prototypes consistent de bois modifié thermiquement, 
de plaques métalliques émaillées tenus par des vis écrou.
Ce bois résiste mieux aux intempéries et permet de rem-
placer le bois tropical par du bois local. Ce bois peut être 
teinté et prend les couleurs de manière uniforme. La struc-
ture métallique soutient les barres et les faces. Elle peut  
être coloriée de manière variable.
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Esche thermisch behandelt		  hell – mittel – dunkel

Ash thermical processed		  bright – medium – dark

frêne modifié thermiquement	 blond – moyen – foncé

Beschichtung – coating  –  enduction 

© Jan Henrik Arnold 2012, photography Dario Lehner, realisation & material HNE Eberswalde

o r e
material



© Jan Henrik Arnold 2012, photography Dario Lehner, realisation & material HNE Eberswalde

o r e



Thanks to Dario Lehner for photography and photo studio
www.dariolehner.com

Thanks to Eberswalde University for Sustainable 
Development for material, knowledge and realisation
Especially: Lothar Clauder, Uwe Körner and Stefan Fischer
www.hnee.de


